
NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 1533/2007,

annettu 17 päivänä joulukuuta 2007,

asetusten (EY) N:o 2015/2006 ja (EY) N:o 41/2007 muuttamisesta eräiden kalakantojen
kalastusmahdollisuuksien ja niihin liittyvien edellytysten osalta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon elollisten vesiluonnonvarojen säilyttämisestä ja
kestävästä hyödyntämisestä yhteisessä kalastuspolitiikassa 20
päivänä joulukuuta 2002 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 2371/2002 (1) ja erityisesti sen 20 artiklan,

ottaa huomioon turskakantojen elvytystoimenpiteistä 26 päi-
vänä helmikuuta 2004 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
423/2004 (2) ja erityisesti sen 8 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 2015/2006 (3) vahvistetaan yh-
teisön kalastusaluksiin sovellettavat eräiden syvänmeren
kalakantojen kalastusmahdollisuudet vuosiksi 2007 ja
2008.

(2) Koillis-Atlantin kalastuskomissio (NEAFC) päätti kesä-
kuussa 2007 pitämässään ylimääräisessä kokouksessa laa-
jentaa keltaroussin kalastuksen kieltoa NEAFC:n sääntely-
alueella vuoden 2007 toisella vuosipuoliskolla koskevia
suosituksia. Nämä suositukset olisi saatettava osaksi yh-
teisön lainsäädäntöä.

(3) Kalastukseen tietyillä alueilla sovellettavia edellytyksiä on
tarpeen selventää sen varmistamiseksi, että Norjan, Tans-
kan ja Ruotsin välistä 19 päivänä joulukuuta 1966 tehtyä
vastavuoroista kalastusta Skagerrakissa ja Kattegatissa
koskevaa sopimusta sovelletaan moitteettomasti. Muutos
on näin ollen tarpeen.

(4) Asetuksessa (EY) N:o 41/2007 (4) vahvistetaan yhteisön
vesialueilla ja yhteisön aluksiin sellaisilla muilla vesia-

lueilla, joilla sovelletaan saalisrajoituksia, sovellettavien
eräiden kalakantojen ja kalakantaryhmien kalastusmah-
dollisuudet ja niihin liittyvät edellytykset vuodeksi 2007.

(5) Yhteisön ja Islannin välillä 28 päivänä maaliskuuta 2007
käydyissä neuvotteluissa on päästy sopimukseen kiin-
tiöistä, jotka Islannin alukset voivat kalastaa yhteisön
kiintiöstä ennen 30 päivää huhtikuuta 2007 yhteisön
sekä Tanskan hallituksen ja Grönlannin maakuntahalli-
tuksen välillä tehdyn sopimuksen mukaisesti, sekä kiin-
tiöistä, jotka Islannin talousalueella punasimppua kalasta-
vat yhteisön alukset voivat kalastaa heinäkuun ja joulu-
kuun välisenä aikana. Tämä järjestely olisi saatettava
osaksi yhteisön lainsäädäntöä.

(6) Joihinkin TACeihin tietyillä alueilla sovellettavia edelly-
tyksiä on tarpeen selventää sen varmistamiseksi, että Nor-
jan, Tanskan ja Ruotsin välistä 19 päivänä joulukuuta
1966 tehtyä vastavuoroista kalastusta Skagerrakissa ja
Kattegatissa koskevaa sopimusta sovelletaan moitteetto-
masti. Muutos on näin ollen tarpeen.

(7) Tiettyjen kantojen tieteellinen tilanne olisi selvennettävä
TACien ja kiintiöiden vuosittaiseen hallinnoimiseen liitty-
vien lisäedellytysten käyttöönottamisesta 6 päivänä tou-
kokuuta 1996 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
847/96 (5) soveltamisen osalta.

(8) Jos yli 75 prosenttia varo-TACista on käytetty ennen sen
soveltamisvuoden lokakuun 31 päivää, jäsenvaltio, jolla
on sitä kantaa koskeva kiintiö, jolle kyseinen TAC on
vahvistettu, voi asetuksen (EY) N:o 847/96 mukaisesti
pyytää TACin korotusta. Tätä koskeva Alankomaiden
pyyntö on todettu perustelluksi piikkikampelan ja silo-
kampelan TACin osalta EY:n vesillä alueilla II a ja IV,
ja se olisi pantava täytäntöön.

(9) Yhteisön ja Färsaarten välisten kirjallisten neuvottelujen
tuloksena on päästy sopimukseen vesillepääsystä sillin
osalta ICES-alueilla I ja II (EY:n ja kansainväliset vedet).
Tämä järjestely olisi saatettava osaksi yhteisön lainsäädän-
töä.

(10) Euroopan yhteisön ja Grönlannin välisen kalastuskump-
panuussopimuksen (6) pöytäkirjan mukaisesti yhteisölle
on myönnetty Itä-Grönnlannin vesille vuodeksi 2007
grönlanninpallasta koskeva lisäkiintiö. Tämä järjestely
olisi saatettava osaksi yhteisön lainsäädäntöä.
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(11) Koillis-Atlantin kalastuskomissio (NEAFC) antoi kesä-
kuussa 2007 pitämässään ylimääräisessä kokouksessa
suosituksia punasimppua koskevista säilyttämis- ja hoito-
toimenpiteistä NEAFC:n sääntelyalueella (ICES-alueiden I
ja II kansainväliset vedet) vuonna 2007. Nämä suosituk-
set olisi saatettava osaksi yhteisön lainsäädäntöä.

(12) Olisi selvennettävä edellytyksiä, joita sovelletaan korvat-
tuihin tai käytöstä poistettuihin aluksiin kalastustoimin-
nan pysyvän lopettamisen vuoksi myönnettävien lisäpäi-
vien osalta, sillä viittaus tiettyihin aluksiin, joita pyynti-
ponnistusrajoitukset koskevat, on virheellinen.

(13) Olisi selvennettävä pyyntiponnistusilmoitusten osalta ase-
tuksen (EY) N:o 41/2007 liitteissä II A, II B ja II C
vahvistettua preijausvaatimuksia koskevaa poikkeusta,
jota sovelletaan alusten seurantajärjestelmällä varustettui-
hin aluksiin.

(14) Olisi oikaistava asetuksen (EY) N:o 41/2007 liitteen II B
otsikko, jotta varmistetaan johdonmukaisuus mainitun
liitteen soveltamisalan kanssa.

(15) Passiivisten pyydysten pituus olisi ilmoitettava 2,5 kilo-
metrin sijaan viitenä merimailina, jotta varmistetaan, ettei
verkkojen käsittelyn turvallisuus vaarannu passiivisten
pyydysten ja puomitroolien merkitsemistä ja tunnista-
mista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 1 päivänä
maaliskuuta 2005 annetussa komission asetuksessa (EY)
N:o 356/2005 (1) säädettyjen nykyisten passiivisten pyy-
dysten merkitsemistä ja tunnistamista koskevien sääntö-
jen vuoksi.

(16) Sen vuoksi asetukset (EY) N:o 2015/2006 ja (EY) N:o
41/2007 olisi muutettava,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 2015/2006 muuttaminen

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 2015/2006 liitteessä oleva 2 osa
tämän asetuksen liitteen I mukaisesti.

2 artikla

Asetuksen (EY) N:o 41/2007 muuttaminen

Muutetaan asetus (EY) N:o 41/2007 seuraavasti:

1) Korvataan 10 artikla seuraavasti:

”10 artikla

Pääsyrajoitukset

1. Yhteisön alukset eivät saa kalastaa Skagerrakissa 12
meripeninkulman sisällä Norjan perusviivoista. Tanskan tai
Ruotsin lipun alla purjehtivat alukset saavat kuitenkin kalas-
taa neljän meripeninkulman etäisyydellä Norjan perusvii-
voista.

2. Yhteisön alukset saavat kalastaa Islannin lainkäyttöval-
taan kuuluvilla vesialueilla ainoastaan seuraavat koordinaatit
yhdistävien suorien linjojen rajaamalla alueella:

Lounaisalue

1. 63° 12′ N ja 23° 05′ W, 62° 00′ N ja 26° 00′W,

2. 62° 58′ N ja 22° 25′ W,

3. 63° 06′ N ja 21° 30′ W,

4. 63° 03′ N ja 21° 00′ W – tästä 180° 00′ S;

Kaakkoisalue

1. 63° 14′ N ja 10° 40′ W,

2. 63° 14′ N ja 11° 23′ W,

3. 63° 35′ N ja 12° 21′ W,

4. 64° 00′ N ja 12° 30′ W,

5. 63° 53′ N ja 13° 30′ W,

6. 63° 36′ N ja 14° 30′ W,

7. 63° 10′ N ja 17° 00′ W – tästä 180° 00′ S.”

2) Muutetaan asetuksen (EY) N:o 41/2007 liitteet I A, I B, II A,
II B, II C ja III tämän asetuksen liitteen II mukaisesti.

3 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.
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(1) EUVL L 56, 2.3.2005, s. 8, asetus sellaisena kuin se on muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1805/2005 (EUVL L 290, 4.11.2005, s. 12).



Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 17 päivänä joulukuuta 2007.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja

J. SILVA
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LIITE I

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 2015/2006 liitteessä oleva 2 osa seuraavasti:

1) Korvataan lestikalaa ICES-alueella III a ja ICES-alueella III bcd (yhteisön vedet) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Lestikala
Coryphaenoides rupestris

Alue: III a sekä yhteisön vedet alueilla III bcd

Vuosi 2007 2008

Tanska 1 002 946
Saksa 6 5 (1)
Ruotsi 52 49

EY 1 060 1 000

(1) Kiintiöön saa pyytää vain EY:n vesillä ICES-alueilla III a, III b, III c ja III d.”

2) Korvataan keltaroussia ICES-alueella VI (yhteisön vedet ja vedet, jotka eivät kuulu kolmansien maiden suvereniteettiin
tai lainkäyttövaltaan) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Keltaroussi
Hoplostethus atlanticus

Αlue: VI (yhteisön vedet)

Vuosi 2007 2008

Espanja 6 4
Ranska 33 22
Irlanti 6 4
Yhdistynyt kuningas-
kunta

6 4

EY 51 34”

3) Korvataan keltaroussia ICES-alueella VII (yhteisön vedet ja vedet, jotka eivät kuulu kolmansien maiden suvereniteettiin
tai lainkäyttövaltaan) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Keltaroussi
Hoplostethus atlanticus

Alue: VII (yhteisön vedet)

Vuosi 2007 2008

Espanja 1 1
Ranska 147 98
Irlanti 43 29
Yhdistynyt kuningas-
kunta

1 1

Muut (1) 1 1

EY 193 130

(1) Koskee ainoastaan sivusaaliita. Tämän kiintiön puitteissa ei sallita kohdennettua kalastusta.”
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4) Korvataan keltaroussia ICES-alueilla I, II, III, IV, V, VIII, IX, X, XI, XII ja XIV (yhteisön vedet ja vedet, jotka eivät kuulu
kolmansien maiden suvereniteettiin tai lainkäyttövaltaan) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Keltaroussi
Hoplostethus atlanticus

Alue: Yhteisön vedet alueilla I, II, III, IV, V, VIII, IX, X, XI, XII
ja XIV

Vuosi 2007 2008

Espanja 4 3
Ranska 23 15
Irlanti 6 4
Portugali 7 5
Yhdistynyt kuningas-
kunta

4 3

EY 44 30”
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LIITE II

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 41/2007 liitteet seuraavasti:

1) Muutetaan liite I A seuraavasti:

a) Korvataan molvaa ICES-alueella III a ja ICES-alueilla III b, III c ja III d (EY:n vedet) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Molva
Molva molva

Alue: III a; EY:n vedet alueilla III b, III c ja III d
LIN/03.

Belgia 8 (1) Varo-TAC
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa.
Asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa ei sovelleta.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

Tanska 62
Saksa 8 (1)
Ruotsi 24
Yhdistynyt kuningas-
kunta

8 (1)

EY 109

(1) Kiintiöön saa pyytää vain EY:n vesillä ICES-alueilla III a, III b, III c ja III d.”

b) Korvataan keisarihummeria ICES-alueella III a ja ICES-alueilla III b, III c ja III d (EY:n vedet) koskeva kohta
seuraavasti:

”Laji: Keisarihummeri
Nephrops norvegicus

Alue: III a; EY:n vedet alueilla III b, III c ja III d
NEP/3A/BCD

Tanska 3 800 Analyyttinen TAC
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

Saksa 11 (1)
Ruotsi 1 359
EY 5 170

TAC 5 170

(1) Kiintiöön saa pyytää vain EY:n vesillä ICES-alueilla III a, III b, III c ja III d.”

c) Korvataan keisarihummeria ICES-alueella VII koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Keisarihummeri
Nephrops norvegicus

Alue: VII
NEP/07.

Espanja 1 509 Analyyttinen TAC
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

Ranska 6 116
Irlanti 9 277
Yhdistynyt kuningas-
kunta

8 251

EY 25 153

TAC 25 153”
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d) Korvataan keisarihummeria ICES-alueilla VIII a, VIII b, VIII d ja VIII e koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Keisarihummeri
Nephrops norvegicus

Alue: VIII a, VIII b, VIII d ja VIII e
NEP/8ABDE.

Espanja 259 Analyyttinen TAC
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

Ranska 4 061
EY 4 320

TAC 4 320”

e) Korvataan piikkikampelaa ja silokampelaa EY:n vesillä alueilla II a ja IV koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Piikkikampela ja silokampela
Psetta maxima ja Scopthalmus rhombus

Alue: EY:n vedet alueilla II a ja IV
T/B/2AC4-C

Belgia 386 Varo-TAC
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa.
Asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa ei sovelleta.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

Tanska 825
Saksa 211
Ranska 99
Alankomaat 2 923
Ruotsi 6
Yhdistynyt kuningas-
kunta

813

EY 5 263

TAC 5 263”

f) Korvataan kielikampelaa ICES-alueella III a ja ICES-alueilla III b, III c ja III d (EY:n vedet) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Kielikampela
Solea solea

Alue: III a, EY:n vedet alueilla III b, III c ja III d
SOL/3A/BCD

Tanska 755 Analyyttinen TAC
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

Saksa 44 (1)
Alankomaat 73 (1)
Ruotsi 28
EY 900

TAC 900

(1) Kiintiöön saa pyytää vain EY:n vesillä ICES-alueilla III a, III b, III c ja III d.”
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g) Korvataan piikkihaita ICES-alueella III a sekä ICES-alueilla I, V, VI, VII, VIII, XII ja XIV (EY:n ja kansainväliset vedet)
koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Piikkihai
Squalus acanthias

Alue: III a; EY:n ja kansainväliset vedet alueilla I, V, VI, VII, VIII,
XII ja XIV
DGS/135X14

EY 2 828 (1) Varo-TAC
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa.
Asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa ei sovelleta.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

TAC 2 828

(1) Vain Tanska ja Ruotsi saavat kalastaa ICES-alueella III a olevilla Norjan vesillä.”

h) Korvataan harmaaturskaa ICES-alueella III a sekä ICES-alueilla II a ja IV (EY:n vedet) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Harmaaturska
Trisopterus esmarki

Alue: III a; EY:n vedet alueilla II a ja IV
NOP/2A3A4.

Tanska 0 Analyyttinen TAC
Asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa ei sovelleta.
Asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa ei sovelleta.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

Saksa 0 (1)
Alankomaat 0 (1)
EY 0
Norja 1 000 (2) (3)

TAC Ei sovelleta

(1) Kiintiöön saa pyytää vain EY:n vesillä ICES-alueilla II a, III a ja IV.
(2) Tähän kiintiöön saa pyytää ICES-alueella VI a linjan 56° 30′ N pohjoispuolella.
(3) Vain sivusaaliina.”

2) Muutetaan liite I B seuraavasti:

a) Korvataan silliä ICES-alueilla I ja II (EY:n ja kansainväliset vedet) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Silli
Clupea harengus

Alue: EY:n ja kansainväliset vedet alueilla I ja II
HER/1/2.

Belgia 30 Analyyttinen TAC
Asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa ei sovelleta.
Asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa ei sovelleta.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

Tanska 28 550
Saksa 5 000
Espanja 94
Ranska 1 232
Irlanti 7 391
Alankomaat 10 217
Puola 1 445
Portugali 94
Suomi 442
Ruotsi 10 580
Yhdistynyt
kuningaskunta

18 253

EY 83 328
Norja 74 995 (1)
Färsaaret 10 834 (1)

TAC 1 280 000
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Erityisedellytykset:

Edellä mainittujen kiintiöiden rajoissa ei seuraavilla alueilla saa ylittää alla mainittuja määriä:

Norjan vedet linjan 62° N pohjoispuolella sekä Jan
Mayenia ympäröivä kalastusalue

(HER/*2AJMN)

Belgia 30 (2)
Tanska 28 550 (2)
Saksa 5 000 (2)
Espanja 94 (2)
Ranska 1 232 (2)
Irlanti 7 391 (2)
Alankomaat 10 217 (2)
Puola 1 445 (2)
Portugali 94 (2)
Suomi 442 (2)
Ruotsi 10 580 (2)
Yhdistynyt
kuningaskunta

18 253 (2)

Färsaarten vedet ICES-alueilla II ja V b linjan 62° N
pohjoispuolella
(HER/*25B-F)

Belgia 3
Tanska 3 712
Saksa 650
Espanja 12
Ranska 159
Irlanti 960
Alankomaat 1 329
Puola 187
Portugal 12
Suomi 56
Ruotsi 1 374
Yhdistynyt kuningas-
kunta

2 374

______________

(1) Tässä kiintiössä pyydetyt saaliit vähennetään Norjan ja Färsaarten TAC-osuudesta (vesillepääsykiintiö). Tähän kiintiöön saa
pyytää EY:n vesillä linjan 62° N pohjoispuolella.

(2) Kun kaikkien jäsenvaltioiden saaliiden yhteismäärä saavuttaa 74 995 tonnia, pyyntiä ei saa enää jatkaa.”

b) Korvataan villakuoretta ICES-alueilla V ja XIV (Grönlannin vedet) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Villakuore
Mallotus villosus

Alue: Grönlannin vedet alueilla V ja XIV
CAP/514GRN

Kaikki jäsenvaltiot 0
EY 28 490 (1) (2)

TAC Ei sovelleta

(1) Josta 28 490 tonnia myönnetty Islannille.
(2) Pyydettävä ennen 30.4.2007.”
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c) Korvataan grönlanninpallasta ICES-alueilla V ja XIV (Grönlannin vedet) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Grönlanninpallas
Reinhardtius hippoglossoides

Alue: Grönlannin vedet alueilla V ja XIV
GHL/514GRN

Saksa 6 718 Asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa ei sovelleta.
Asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa ei sovelleta.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

Yhdistynyt kuningas-
kunta

353

EY 7 946 (1)

TAC Ei sovelleta

(1) Josta 800 tonnia myönnetty Norjalle ja 75 tonnia Färsaarille”

d) Lisätään punasimppua Norjan vesillä alueilla I ja II koskevan kohdan jälkeen punasimppua ICES-alueilla I ja II
(kansainväliset vedet) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Punasimppu
Sebastes spp.

Alue: Kansainväliset vedet ICES-alueilla I ja II
RED/1/2INT

EY Ei sovelleta (1) Asetuksen (EY) N:o 847/96 3 artiklaa ei sovelleta.
Asetuksen (EY) N:o 847/96 4 artiklaa ei sovelleta.
Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 847/96 5 artiklan 2 kohtaa.

TAC 15 500 (2)

(1) Kalastus rajoitetaan aluksiin, jotka ovat aiemmin harjoittaneet punasimpun kalastusta NEAFC:n sääntelyalueella.
(2) Voidaan pyytää 1.9.–15.11.2007. TAC sisältää kaikki sivusaaliit.”

e) Korvataan punasimppuja ICES-alueella V a (Islannin vedet) koskeva kohta seuraavasti:

”Laji: Punasimppu
Sebastes spp.

Alue: Islannin vedet alueella V a
RED/05A-IS

Belgia 100 (1) (2)
Saksa 1 690 (1) (2)
Ranska 50 (1) (2)
Yhdistynyt kuningas-
kunta

1 160 (1) (2)

EY 3 000 (1) (2)

TAC Ei sovelleta

(1) Väistämättömät sivusaaliit mukaan luettuina (turska ei ole sallittu).
(2) Pyydettävä heinäkuun ja joulukuun välisenä aikana.”
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3) Muutetaan liite II A seuraavasti:

a) Korvataan 10.1 kohta seuraavasti:

”10.1. Komissio voi 1 päivän tammikuuta 2002 jälkeen toteutetun kalastustoiminnan pysyvän lopettamisen perus-
teella myöntää jäsenvaltioille lisämäärän päiviä, joina alus voi olla alueella, kun sillä on mukanaan 4.1
kohdassa tarkoitettuja pyydyksiä. Käytöstä poistettujen, kyseistä pyydystä kyseisellä alueella käyttäneiden
alusten kilowattipäivinä mitattu vuoden 2001 pyyntiponnistus jaetaan kaikkien samanlaista pyydystä
vuonna 2001 käyttäneiden alusten pyyntiponnistuksella. Lisäpäivät lasketaan kertomalla näin saatu suhde
alun perin myönnettyjen päivien lukumäärällä.

Jos laskutoimituksen tuloksena on päivän osa, se pyöristetään lähimpään kokonaiseen päivään. Tätä kohtaa
ei sovelleta silloin kun alus on korvattu 5.1 kohdan mukaisesti tai jos käytöstä poistamista on jo käytetty
aikaisempina vuosina lisäpäivien saamiseksi alueella.”

b) Korvataan 22 kohta seuraavasti:

”22. Pyyntiponnistusilmoitukset

Turskakantojen elvytystoimenpiteistä 26 päivänä helmikuuta 2004 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
423/2004 (*) 9 artiklasta poiketen asetuksen (EY) N:o 2244/2003 5 ja 6 artiklan mukaisesti alusten seuran-
tajärjestelmällä varustettuihin aluksiin ei sovelleta asetuksen (ETY) N:o 2847/93 19 c artiklassa säädettyjä
preijausvaatimuksia.

___________
(*) EUVL L 70, 9.3.2004, s. 8.”

4) Muutetaan liite II B seuraavasti:

a) Korvataan otsikko seuraavasti:

”ALUSTEN PYYNTIPONNISTUKSET TIETTYJEN ETELÄNKUMMELITURSKAKANTOJEN JA KEISARI-
HUMMERIKANTOJEN ELVYTTÄMISEN YHTEYDESSÄ ICES-ALUEILLA VIII c JA IX a CÁDIZINLAHTEA
LUKUUN OTTAMATTA”.

b) Korvataan 9.1 kohta seuraavasti:

”9.1. Komissio voi sellaisen kalastustoiminnan pysyvän lopettamisen perusteella, joka on toteutettu 1 päivän
tammikuuta 2004 jälkeen joko asetuksen (EY) N:o 2792/1999 7 artiklan mukaisesti tai joka on seurausta
muista jäsenvaltioiden asianmukaisesti perustelemista olosuhteista, myöntää jäsenvaltiolle lisämäärän päiviä,
joina alus voi olla alueella, kun sillä on mukanaan 3 kohdassa tarkoitettuihin pyydysluokkiin kuuluvia
pyydyksiä. Huomioon voidaan ottaa myös alukset, jotka voidaan osoittaa lopullisesti käytöstä poistetuiksi
kyseisellä alueella. Käytöstä poistettujen, kyseistä pyydystä kyseisellä alueella käyttäneiden alusten kilowatti-
päivinä mitattu vuoden 2003 pyyntiponnistus jaetaan kaikkien samanlaista pyydystä samana vuonna käyttä-
neiden alusten pyyntiponnistuksella. Lisäpäivät lasketaan kertomalla näin saatu suhde alun perin myönnetty-
jen päivien lukumäärällä. Jos laskutoimituksen tuloksena on päivän osa, se pyöristetään lähimpään kokonai-
seen päivään. Tätä kohtaa ei sovelleta silloin kun alus on korvattu 4.1 kohdan mukaisesti tai jos käytöstä
poistamista on jo käytetty aikaisempina vuosina lisäpäivien saamiseksi alueella.”

c) Korvataan 17 kohta seuraavasti:

”17. Pyyntiponnistusilmoitukset

Asetuksen (ETY) N:o 2847/93 19 b, 19 c, 19 d, 19 e ja 19 k artiklaa sovelletaan aluksiin, joilla on mukanaan
tämän liitteen 3 kohdassa määriteltyihin pyydysluokkiin kuuluvia pyydyksiä ja jotka toimivat tämän liitteen 1
kohdassa määritellyllä alueella. Asetuksen (EY) N:o 2847/93 19 c artiklassa säädettyjä preijausvaatimuksia ei
sovelleta aluksiin, jotka on varustettu asetuksen (EY) N:o 2244/2003 5 ja 6 artiklan mukaisilla satelliittiseu-
rantajärjestelmillä.”
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5) Muutetaan liite II C seuraavasti:

a) Korvataan 9.1 kohta seuraavasti:

”9.1. Komissio voi sellaisen kalastustoiminnan pysyvän lopettamisen perusteella, joka on toteutettu 1 päivän
tammikuuta 2004 jälkeen joko asetuksen (EY) N:o 2792/1999 7 artiklan mukaisesti tai joka on seurausta
muista jäsenvaltioiden asianmukaisesti perustelemista olosuhteista, myöntää jäsenvaltioille lisämäärän päiviä,
joina alus voi olla alueella, kun sillä on mukanaan 3 kohdassa tarkoitettuja pyydyksiä. Huomioon voidaan
ottaa myös alukset, jotka voidaan osoittaa lopullisesti käytöstä poistetuiksi kyseisellä alueella. Käytöstä pois-
tettujen, kyseistä pyydystä kyseisellä alueella käyttäneiden alusten kilowattipäivinä mitattu vuoden 2003
pyyntiponnistus jaetaan kaikkien samanlaista pyydystä samana vuonna käyttäneiden alusten pyyntiponnis-
tuksella. Lisäpäivät lasketaan kertomalla näin saatu suhde alun perin myönnettyjen päivien lukumäärällä. Jos
laskutoimituksen tuloksena on päivän osa, se pyöristetään lähimpään kokonaiseen päivään. Tätä kohtaa ei
sovelleta silloin kun alus on korvattu 4.1 kohdan mukaisesti tai jos käytöstä poistamista on jo käytetty
aikaisempina vuosina lisäpäivien saamiseksi alueella.”

b) Korvataan 16 kohta seuraavasti:

”16. Pyyntiponnistusilmoitukset

Asetuksen (ETY) N:o 2847/93 19 b, 19 c, 19 d, 19 e ja 19 k artiklaa sovelletaan aluksiin, joilla on mukanaan
tämän liitteen 3 kohdassa määriteltyihin pyydysluokkiin kuuluvia pyydyksiä ja jotka toimivat tämän liitteen 1
kohdassa määritellyllä alueella. Asetuksen (EY) N:o 2847/93 19 c artiklassa säädettyjä preijausvaatimuksia ei
sovelleta aluksiin, jotka on varustettu asetuksen (EY) N:o 2244/2003 5 ja 6 artiklan mukaisilla satelliittiseu-
rantajärjestelmillä.”

6) Korvataan liitteessä III oleva 9.4 kohdan a alakohta seuraavasti:

”a) verkot, joiden silmäkoko on vähintään 120 mm ja alle 150 mm, jos niitä käytetään vesillä, joilla kartan mukainen
syvyys on alle 600 metriä, jos ne ovat enintään 100 silmän korkuisia, jos niiden pauloitusmitoitus on vähintään
0,5 ja jos ne on varustettu kohoin tai vastaavin kellukkein. Kunkin verkon pituus saa olla enintään 5 meripe-
ninkulmaa, ja kerrallaan käytössä olevien verkkojen kokonaispituus saa olla alusta kohden enintään 25 km.
Vedessäpitoaika on enintään 24 tuntia; tai”.
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